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FOOD SALES TO LIBYA REPORTEDLY TO CONTINUE 





AUO21226 Rome ANSA in English 1218 GMT 2 May 86 


[Text] (ANSA) Brussels, May 2 -- Sales of Furopean Community food and agricultural 
products other than butter to Libya are #1111 possible through normal procedures, ac- 
cording to EEC sources here. The sources said the suspension of cut-price butter 
sales to the North African state over a fortnight ago was due solely to “economic and 
commercial considerations.” According to the sources, U.S. food sales to Libya are 
negligible so there was no problem over substituting U.S. exports there. 


Meanwhile, Belgian Foreign Minister Leo Tindemans put into perspective the differences 
reported between the FEC nations and the U.S. over the Libyan crisis. “The differences 
concern solely the effectiveness of military actions”, he said in the European 
Parliament. “We ask our American friends to understand that we can evaluate the 
effectiveness of a given action differently without thereby being blind, cowardly, or 
bad allies." 


CEMA MEMBERS READY TO ESTABLISH BILATERAL TIES 





AUO21600 Paris AFP in English 1557 GMT 2 May 86 


[Excerpts] Brussels, May 2 (AFP) — Comecon, the socialist bloc's economic group, has 
declared it has no objection to the opening of bilateral relations between each of its 
seven Eastern European member-countries and the European Economic Community, an EEC 
spokesman said Friday. The declaration, contained in a letter by Comecom Secrets:y 
Vyacheslav Sychev to the European Commissioner for External Affairs Willy de Clereg, 
answers one of the major pre-conditions the EEC laid down in January for opening 
official relations with Comecon. Mr. Sychev, whose letter was received early this 
week, confirms that his organization is “disposed to establish official relations with 
the Community” and adds that, parallel! to this, “Comecon member-countries are ready 

in principle to regulate their relations with the Community cn a bilateral basis,” 
the EEC spokesman said. 


Romania, in a separate letter sent to the EEC at the end of March, has already indi- 
cated it is ready to develop bilateral relations with the 12 EEC countries, and “other 
Comecon countries are expected to follow suit in the near future,” the spokesman said. 
The letters are answers to specific demands made in Jamary by the EEC on opening 
official relations with Comecon. A dialogue on cooperation was revived by the Eastern 
bloc, after a five-year break, in June 1985 following the election of Mikhail Gorbachev 
as Soviet Communist Party chief. 


Mr. Sychev's letter does not mention the question of West Berlin, which the EEC in- 
cludes in all treaty agreements. The Eastern bloc has contested this automatic inclu- 
sivun as it does not recognize the inclusion of West Berlin in West Germany. The answers 
to the EEC demands will be forwarded to Community countries to be studied in detail, the 
spokesman said. 


PLAN TO SELL BARLEY, SOFT WHEAT TO USSR 





AUO21232 Rome ANSA in English 1217 GMT 2 May 86 


[Text: (ANSA) Brussels, May 2 -- The Buropean Community plans to send the Soviet Union 
more than 290,000 tons of barley and over 80,000 tons of soft wheat from its reserves, 
EC sources announced after a meeting of the Community's Cereals Management Committee. 
There was no confirmation of reports here that the Soviet Union plans to reserve new 
supplies of EC butter, powdered milk, and beef to replace agricultural production lost 
through the nuclear disaster at Chernobyl. 
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ELECTION RESULTS INDECISIVE; RUNOFF SCHEDULED 





Preliminary Election Results 
AU041746 Vienna ORF Teletext in German 1740 GMI 4 May 86 


[Text] Vienna -- 


Steyrer 43.6 percent 
Valdhein 49.6 percent 
Scrinzi 1.2 percent 
Meissner-Blau 5.5 percent 


These preliminary final results vere just announced by the Interior Ministry. Since 
none of the candiates has received the required absolute majority in the first election, 
a runoff election on 8 June is necessary. 


Interior Minister Interview 
AUO41911 Vienna Television Service in German 1730 GMT 4 May 86 


[Interview with Interior Minister Karl Blecha by TV reporter Rudolf Nagiller in Vienna 
on 4 May -- recorded] 


[Text] [Nagiller] Mr Minister, one question right at the start: Will there be a 
second balloting at the beginning of June? 


[Blecha] These are preliminary final results, and according to these results, which 
will have to be confirmed by the Main Election Authority, a second balloting will have 
to be held, most likely on 8 June 1986. 


[Nagillaer] And what are the results in detail? 


[Blecha] Today 5,436,626 Austrians were eligible to vote, 4,864,708 of which — that 
is 89.48 percent -- made use of their right to vote; 144,763 votes were invalid, the 
rest — 4,719,945 votes — were valid. The following valid votes and percentages of 
valid votes went to the candidates in the order they were named on the ballot: 


Candidate Kurt Steyrer received 2,060,652 votes, that is 43.66 percent. 

Candidate Kurt Waidheim received 2,343,227 votes, that is 49.64 percent. 
Candidate Otto Scrinzi received 56,618 votes, that is 1.2 percent. 

And candidate Mre Freda Meissner-Blau received 259,448 votes, that is 5.5 percent. 


[Nagiller] I think that the turnout was lower than that of last elections, and that 
there were more invalid votes than those of last elections. Is this correct? 


[Blecha) Both points are correct. The turnout was lower, particularly because this 
time in five of the nine provinces there was no obligation to vote as there was at 
former presidential elections. The aumber of invalid votes is much higher than last 
time. 


[Nagiller] How much higher, approximately? 


[Blecha] I do not have the percentage now. You see, | was in such a hurry to write 
down by hand the final results that I did not put down any comparative figures. I 
apologize for that but I thought it was necessary to be as fast as possible. 
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Anyway, according to these preliminary final results the majority that is demanded 
in the 1971 iaw on presidential elections has not been reached by any candidate and, 
if the preliminary final results are confirmed, we have to hold a second ba.ioting. 


[Nagiller] And in this second balloting only the two leading candiaates are put on 
the list? 


[Blecha] Then we have, as the law says, the short list of the two candidates who 
today won the most votes, that is Kurt Waldheim and Kurt Steyrer. 


[Nagiller] Thank you, Mr Minister. 
Presidential Candidates React 
AUG42006 Vienna Television Service in German 1745 GMT 4 May 86 


[Interview with presidential candidates Kurt Waldheim, Kurt Steyrer, Freda Meissner- 
Blau, and Otto Scrinzi by TV reporters Rudolf Nagiller and Peter Brunner right after 
the announcement of the preliminary final results of the election on 4 May in Vienna -- 
recorded] 


[Text] ([Nagiller] Mr Waldheim, it is customary for the candidates to first thank 
their voters. We offer all candidates an opportunity to do this. Do you want to 
adhere to this tradition? 


[Waldheim] Certainly, first I would like to thank all Austrians for the trust they 
expressed in me through this impressive result. I would also like to express my 
gratitude to the OeVP and its functionaries and to the more than 3,000 Waldheina 
campaign workers which worked all over Austria for my election. The result of the 
election clearly shows that the concept I expressed in my various speeches concerning 
how the president should function is approved by a large majority of the population, 
and I will continue along this line up to the second balloting. 


[Nagiller] You missed the majority by a very narrow margin. Are you disappointed? 


[Waldheim] Look, I consider this a great success. I won almet 50 percent, that is 
almost half of the voters, and this fills me with great satisfaction and gratitude 


to the Austrian voters. 


{[Nagiller] We are now continuing with the interviews, ladies and gentlemen, but 
we will come back to the two leading candidates, who have to compete in a runoff. 


[Brunner] Mr Steyrer, you did not really live up to expectations? What is your 
comment on the election results? 


{[Steyrer] First, I would like to note that I starced from a very unfavorable 
position -- from 27 percent at the beginning cf the election campaign, and over the 
past few months I was able to catch up quite a lot. In this respect I am satisfied 
with the election result. Of course, I would also like to seize this opportunity 
to thank all voters for the trust, particularly all those people who worked in the 
various committees and expressed an incredible sympathy for me. 


[Brunner] We will also come back to you, later. Mrs Meissner-Blau, you seem to 
have reached your election goal. What is your comment on the election results? 
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[Meissner-Blau) I am very, very happy about this unexpectedly good result. In 
particularly I would like to thank all friends and supporters who worked day and night 
without pay and without being thanked individually. If you consider that I had only 

| percent according to media predictions, that I only had 1 percent of all financial means, 
then 5.5 percent is actually 550,000. [sentence as heard] This result tells me that a 
very considerable part of the Austrian population, my voters and those that cast invalid 
votes, are not satisfied with the policy of the large parties, that there will be no 
possible majority without taking the vital problems of the country seriously. And 


this is a new start, an opportunity, and a hope, and we will continue to work in this 
spirit. 


[Brunner] You already announced that you will make no recommendation for the second 
balloting. I assume you will adhere to this position? 


[Meissner-Blau] Of course. 


[Brunner] but there is the possibility that one of the two candidates will adopt 
your political goals, your very personal political goals. Would it not be tempting 
to put demands on one of the two candidutes? 


[Meissner-Blau] Mr Brunner, if I hed been convinced that one of the two candidates 
would have appropriately advocated that goals, demands, and proposals that we have 
been putting forth for years, then I would not have had to be a candidate. 


[Brunner] You received more than 5 percent. A party, a Green-Alternative grovp with 
this percentage would have 10, 12, or even more deputies in the Netionalrat. Did you 
consider this as a rehearsal for a Green-Alternative group, or whatever you want to 
call it? 


[Meissner-Blau] No, I never considered it as a rehearsal. I always considered it — 
and | would like to stress this once more — as an opportunity for Austria to make «a 
democratic attempt: that a common citizen, a woman, takes up her democratic rights 
and moves those people who want to achieve a change in our country, and this heppened. 
Regardless of whatever is going to come afterward, this is a great success. 


[Nagiller] What ere your political plans? Do you intend to get mixed up in the 
Nationalrat elections which will take place next year? 


[Meissner-Blau] I have been involwed so much in elections. You heave to give me some 
time to think this over. In 3 months we wii) talk about it again. 


[Nagiller] What will you do at the runoff vote? For when will you vote? 
[Meisesner-Blau|] We have a secret ballot in Austria. 
[Neagiller] This secret ballot does not apply to you; it epplies to the state — the 


state ie not allowed to look over your shoulder. In Austria everyone is fortunately 
allowed to say for whom he will vote. 


[Meisener-Blau] Mr Negilier, I think that people who were as politically far-sighted 
as to vote for Freda Meiesner-Blau do not need any advice from me. They know exactly 
what they are going to do. 
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[Brunner] Would you at least go as far as recommending your voters to participate 
in the second balloting? Or do you want to leave this open too? 


[Neissner-Blau}] I am in favor of participating as part of our democratic rights, 
anc I am against giving up this right. I would invite everyone to participate in 
the second balloting. 


[Nagiller] Thank you. 


{[Nagiller] Dr Scrinzi, you received about 50,000 votes -- a very rough estimate -- 
that is a bit more than 1 percent. In an interview 3 weeks ago you put the lower 
limit at 150,000 votes. So, I think we have to speak about a defeat. 


[Scrinzi] The result undoubtedly is far less than what I expected. But as a democrat 
I take note of the fact that Austrian citizens rail against a system for years but 
still elects it with a majority, and this has to be recognized. The fact that this 
very modest success was achieved is due to the courage of those people who supported 
me even in view of very great difficulties and who accompanied me, the amateur, in 
this hard election campaign. My thanks go to all those and to the voters who declared 
their faith in me in spite of all difficulties. 


[Brunner] What is our recommendation to your voters for the second balloting? 


{[Scrinzi] I do not recommend to say voters one of the two people who will compete 

in the runoff election, not because I have objections against Kurt Waldheim or 
Kurt Steyrer personally, but because for me they are the representatives of a system 
that we should actually get rid of. 


[Brunner] So you recommend your voters not to vote in the second balloting? 


{Serinzi] No, I do not do that. I leave it to each voter to make his decision to 
the best of his knowledge. I consider abstaining from voting as a renunciation of a 
basic democratic right and I think a development that increasingly lowers the turnout 
is not desirable in the interest of democracy as a whole. 


[Brunner] One question regarding your personal future. Your membership in the FPO 
[Liberal Party] has been suspended. Are you going to try to become an FPO member 


again? 


{[Serinzi] I do not want to decide this question today. I would like to make this 
dependent partly on the voting behavior of the FPO voters. For I will certainly 
not force myself onto a party whose voters reject me with a majority. 


[Brunner] Do you already know whether you, as 4 representative of the center right 
policy, as you call yourself, might be a candidate yourself in the next Nationalrat 


elections? 


{Scrinzi] I will certainly not be a candidate myself, but I excluded this from the 
very beginning, at the beginning of chis election campaign. If the center right is 
able to line up politically, I am willing to support it as far as possible. I am 

not a professional politician, and I will certainly not be a candidate in a future 


political election -- also due to my age. 


{[Nagiller] That means your political campaign, in the stricter sens« of the word, 
as a functionary, as an elected deputy, as a candidate, is at an end. 
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{Scrinzi] I have never had a political career. 
[Nagiller}) You were Nationalrat deputy. 


{[Scrinzi] Yes, but I have always been a doctor, I have always lived off my profession. 
Fortunately, I also kept this pecessary freedom even against the opinion of my own 
party. For me, as a person, there is no change at all. During the time in which I 
was a deputy I always lived off my profession, and I will continue to do this, and I 
am content with it. 


{[Nagiller] Thank you, Dr Scrinzi; thank you, Mrs Meissner-Blau. 


{Srunner) Dr Steyrer, the question in the second balloting will be: From where do 
you get your votes? 


[Steyrer}] I think it will be necessary to address the voting potential of those 
citizens who did not vote out of protest, which undoubtedly was relatively high: I 
think that the topics concerning the future have to be especially stressed during the 
election campaign. Actually I am confident that in the second balloting the cards 
will be reshuffled. 


[Negiller] What are the exact things you offer to the voters of Mrs Freda Meissner- 
Blau, of Dr Scrinzi, the voters who did not vote, and those who cast invalid votes? 
What do you offer them in particular. 


[Steyrer] I think I can say that, due to my past, I can contribute great experience 
in domestic policy co this election campaign [as heard] also my experience as minister 
of health and environmental affairs -- this might be an appeal to the voters of 

Mrs Meissner-Blau. And furthermore, I have to say that a second balloting is a new 
decision. There is a parallel in the history of the Second Republic: the election 
between fheodor Koerner and Heinrich Gleissner, which in the first balloting showed 

a clear lead for Gleissner but then Koerner won the election. 


[Nagiller] Do you count on Waldheim voters coming over to your side’ Should we 
interpret your statement this way? 


[Steyrer] This is certainly possible, because it has probably also happened the other 
way round. After all, it is the persons who are voted in these elections, and there 
can be several changes. Do not forget that over the past few months I have reached 

43 percent starting from 27 percent. 


[Nagiller] But Mr Waldheim only lacks 0.3 percent. Do you have any chances now? 
[Steyrer] This will be decided by the Austrien voters on election day on 8 June. 
[Nagiller] Mr Waldheim, I ask you the same question. What do you offer to the 
additional voters you still need, that is, the voters of Mrs Freda Meissner-Blau, and 


Dr Scrinzi, to the voters who abstained from the vote, and so on? What do you offer 
to then? 





[Waldheim] Look, after almost 50 percent of the voters gave their trust to me it is 
clear that the program I put forth is accepted by this impressive majority — that 
means an ethical attitude, fairness, achievements, decency, and also 4 president who 
is willing to interfere actively in events. 














VII. 5S May 86 E 6 AUSTRIA 


[Nagiller}] But you need additional voters. 


[Waldheim] Well, I suppose that they will come from the other camps. It is a matter 
of only a very small percentage. 


[Nagiller] That is right, but today those people did not vote for you. Obviously 
they had some reason to do that. You have to offer them something in addition. 


[Waldheim] I think that ay election program contains very such that which also appeals 
to these voters, environmental protection for instance. There is no doubt that this 

is now a prime interest of the Austrians, particularly due to the reactor accident in 
the USSR, and | think that here I can really say that I have always worked for these 
problems in the past, including as UN secretary general. 

[Nagiller] Because you referred to environmental protection, I have a concrete question 
to both gentlemen: Are you in favor of a new vote on [the opening of the nuclear 

power plant in] Zwentendorf -- this has been a very emotional issue over the past few 
days -- or are you in favor of shelving the problem once and for all? 

[Waldheim] I think that Zwentendorf's fate has been decided. 

[Nagiller] What does this mean precisely? 

[Waldheim] 1 think that even in case of another vote the plant will not be opened. 


[Naguiller] This was not my question? Are you in favor of shelving Zwentenderf or 
of holding another referendun? 


[Waldheim] Look, this is a process that does not depend on me. I say that I do not 
consider it possible any more to open Zwentendorf. 


[Nagiller] Dr Steyrer? 

[Steyrer] For me the result of the 1978 referendum is binding. 

[Nigiller] That means Zwentendorf remains closed, has to be dismantled, sold? 
[Steyrer] This is a decision of the government and of the company that would operate 
the plant, but the nuclear power ban law [atomsperrgesetz] is valid, and there will 
certainly not be a majority in parliament to vote against it. 

[Nagiller] This is an assessment, but is it also your political will? 

{[Steyrer] It ic certainly the will of the Austrian people. 

[Brunner] Mr Waldheim, in this election campaign foreign countries, reports by foreign 


media, statements by politicians abroad have had a large role. What do you expect in 
this respect for the next 5 weeks? 


[Waldheim] The situation will calm down. Certainly, somewhere or other it will be 
tried again to interfere in the election campaign. But 45 not forget that these inter~- 
ventions came from private organizations and not from governments. I think this has 
to be taken into account when talking about foreign interference; it was a matter of 
private institutions; the governments kept their distance. 
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[Nagiller) There were also foreign politicians, mainly in America. 


[Waldheiz}] But sot on behalf of the governments. In « free democracy everyone has « 
right to ray wv at he thinks, thank God, but these were not government statements. 


[Brunner] Mr Waldhein, do you think that the discussion about your personal past was 
an advantage or rather 4 disadvantage for you in the eyes of the voters? 


|[Waldheim) It was certainly not pleasant, as you can imagine. But it probably had 
the contrary effect to that which those who started the campaign expected. 


[Brunner] Dr Steyrer, what do you think? Was the discussion an edvantage or a dis- 
advantage for your competitor? 


[Steyrer] In the main i do not speak about ay competitors. I think thet this 
certainly had a rather positive effect for Mr Valdheia. 


[Brunner] Could you explain this a bit sore? 


[Steyrer] No. At first a very thorough analysis of the voters’ behewior hes to be 
made. I do not consider it appropriate to make any statement without hewing precise 
information. 


[Brunner] Were you, personally, satisfied with the election campeign that the SP0ec 
waged for you? 


{Steyrer] I carried out « personal election campaign, with enormous dedication, and 
I think that this concept was correct because finally it did lead to « considerable 
increase in votes for Kurt Steyrer, too. 


[Brunner] If you look back on the election campaign and think that you have to extend 
it for another 5 weeks. If you consider how hard this election campaign was — a 
very personal question to both candidates: Do you not dread it? 


[Steyrer] Wo, this is a democratic obligation for a candidate who competes for the 
highest office in the state. He has to show himself to the people, and therefore the 
5 weeks of election campaign that are prescribed in the Constitution are not an 
unreasonable demand on the candidate. 


[Brunner] Mr Wald>eia? 


[Waldheim] I hope that the next 5 weeks will be better, that the election campaign 
wil) be fairer and more decent than over the past few months, but I am, of course, 
realy to accept this. When one has decided to run, then one has to hold on to the 
em.. And after I have achieved such a good result I face the continuing competition 
with confidence. 


[Nagiller) Dr Steyrer, 3 days ago in the NEVE AZ you spoke adout superhuman strain 
with respect to the election campaign. Now another 5 weeks of superhuman strain 
will be added. 


[Steyrer] I am in good condition, and | will certainly accept this strain because | 
have a democratic obligation to show myself to the voters. They have to know what 
the candidate looks like. 


{[Nagiller) Thank you. Thank you, gentlemen. 
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RADIATION DROPS; PRECAUTIONARY MEASURES CONTINUE 





Travel Advisory lesued 
LDO31654 Hamburg DPA in German 183] GMT 3 May 86 


[Text] Bonn, 3 May (DPA) -- Im connection with the Chernobyl reactor accident, the 
Federal Government advises German citizens not to travel to areas of the Soviet Union 
which are liable to be contaminated. It also advises against travelling to Romania 
after Romania proclaimed a state of alert. The Federal Interior Ministry said today 
that German firms uave recalled most of their staff and a]1 family menbers of staff 
from areas at risk from radiation. 


Returning Workers Checked 
LD021851 Hamburg DPA in German 1636 GIT 2 May 86 


[Text] Juwelich, 2 May (DPA) — Some German specialists who have returned from the 
USSR have been only moderately contaminated by radiation as a result of the reactor 
accident near Kiev. An examination of six persons today (Friday) in the Nuclear 
Wesearch Plant at Juelicn yielded this result. They were 150ke sorth of Chernobyl at 
the time of the catastrophe. As a spokesman for the Nuclear Research Plant stated, 
the measurements were “in the range of what persons exposed to radiation through their 
work could receive.” The measurements for those persons affected were clearly below 
those to which workers in nuclear {ower plants and x-radiclogists were exposed. 


Radioactivity Flectuates 
LDO21506 Hasburg DPA in German 1115 GMT 2 May 86 


{Excerpts} Bonn/Berlin, 2 May (DPA) — According to the Federal Interior Ministry, 

141 care and trucks coming from the Soviet Union or Poland have so far been found to 
have increased concentrations of radioactivity at the FRO border. An increased teasure~ 
ment of 1 millirocentgen had been found in 27 vehicles and they thus hed to be de- 
contaminated. Apart from washing the vehicle, this aleo entailed chang'ng air filters. 


With regard to the levels of radioactivity in the air, the Interior Ministry spokeenan 
announced that after a brief increase in levels on Thureday evening they hed fallen by 
an average of 20 to 30 percent on Friday. The spokesman was cautious in predicting 
further developments. A clear drop cannot yet be predicted after the falling levels 
last night; this is also demonstrated by the fluctuations over the past few days. 
There are still no acute health hazards to FRO citizens. 


According to government spokesman Norbert Schaefr, the Federal Government has called 
on the Soviet leadership to allow an international commission of experts to travel 
to the Chernobyl site. The precautionary measures in the Federal Republic are necee~ 
sary, he stressed, because the Soviet Union is still not prepared to provide compre- 
hensive information on the type and extent of the reactor accident. 


The health authorities in Berlin have seized a milk delivery from the GDR, when it was 
found to have increased levels of radioactivity during « check on foodetuffs. A 
spokesvoman for the Senate administration announced when questioned that « truck car- 
trying 24,000 livers of ailk is involved. “easurements last night had yielded 4 value 
of 7.5 becquerel, which is still “fa below the level hazardous to health.” 
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Foodstuffs consiguments from the USSR and Poland, but aleo from the GOR and “wirtual ly 
all East Buropesn countries: are being subjected to special scientific sonitoring for 
poss.ble additional redicactivity. “To sum up, we can say thet at present foodstuffs 
pose no hazard to bealth.” it was stated. 


Hesse Closes Borders 
LDO22256 Hamburg DPA in Cerman 2203 GT 2 May 86 


[Text] Wiesbaden, 2 May (DPA) — Hesse has closed its borders to radiation~<ont aminated 
vehicles from the Eastern bloc. As Armin Clauss, Hesse social affairs minister. 
announced on Friday night, all vehicles coming from the East will, as before, be checked 
at the Herlesheusen border crossing point by radiation experts. With immediate effect, 
entry will be refused to vehicles with increased radiation readings, that is above 3.7 
becquerel per square meter. This measure was decided on by « group of experts of the 
Hesse Land Government after the Federal Interior Ministry gave the go-ahead. 


As well as Soviet vehicles, those particularly affected by the measure are from Poland, 
Romania, and Bulgaria. Vehicles from the ERC could enter the federal Republic even if 
comtaminated, but would be decontaminated by the Bundeswehr just inside the border. 


Ne it cammot be excluded after the recent increased radioactivity readings in the air 
that the soil is aleo increasingly radioactive, the experts decided on further pre- 
cautionary measures. Thus farmers are not to give fresh fodder to livestock. Dairies 
in Hesse are obliged to give demonstrably safe mi'k for trade. Those buying direct 
from dairies are to take no milk from cows put to pasture or fed fresh green fodder. 
Consumption of fresh vegetables grown outdoors should aleo cease. In all cases, 
vegetables should be thoroughly washed. 


The package of precautionary security tips also includes not permitting children to 
play in fields or sand pits over the next days. This is especially applicable efter 
rainfall. The Social Affairs Ministry stressed that air and grownd measurements woul J 
continue unabated throughout Hesse even if the air fseadings were normal for the t ime 
being. 


Berlin Level Increases 


100461626 Hagiburg DPA in German 1545 OFT 4 May 86 


[Text] Berlin, 4 May (DPA) — Radioactivity rose to “a high level” in Berlin today. 

In the afternoon the levels of the dangerous radionuclide lodine 131 had risen to 5 
becquerel per cubic meter of air, Helmut Koenigsheus from the environmental protect ion 
administration eaid. The Berlin levels had ros continwowsly from 1.8 (Saturday at 
1530), 2.8 (Sunday at 0500) to 4.0 (Sunday at 1100) becquere! per cubic meter of air. 


Should there be any rainfall by this evening, then there could result in a “strong 
concentration” of radioactivity in the air, the spokeemen said. in this case, 
children and expectant mothers are recommended to stay indoors. 


In @ joint statement, the environmental protection semetor and the public health 
senator announced increased contro! of foodetultts. 
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Increase in Munich 
LDO51133 Hamburg DPA in German 0731 GMT 5 May 86 


[Excerpt] Bonn, 5 May (DPA) — the new reading published today (Morday) by the 
Federal Interior Ministry on radioa-tivity in the air in the territory of the Federal 
Republic at 0500 (local time) show a varied picture. Although, Essen, Regensburg and 
Munich in particular registered still higher relative measurements and an increase 
compared to Sunday's measurements, the data at other measuring locations reached the 
level of natural radioactivity, given at 2 to 10 becquerels per cublic meter of air. 


The following are the readings for today (Monday), 0500 (local time); (readings for 
Sunday midday are in parenthesis): Schleswig 0.7 (1.8), Norderney 11.2 (10.9), 
Hannover 4.2 (6.9), Berlin 2.7 (4.0), Essen 20.6 (19.9), Aachen 7.0 (2.5), Offenbach 
12.2 (5.1), Saarbruecken 5.6 (2.7), Stuttgart 11.8 (5.4,, Freiburg 12,8 (6.3), 
Regensbur 55.0 (38.4), and Munich 34.0 (7.4). 


A ministry spokesmen said that regarding the decision by the radiation protection conm- 
mission yesterday (Sunday) limits for leaf vegetables should be established so that 
produce coming on to the market could be assumed safe. 


Schools Remain Open 
LD050920 Hamburg DPA in German 0725 GMT 5 May 86 


[Text] Hamburg, 5 May (DPA) -- Radioactivity in the air as a consequence of the 
accident at the Soviet nuclear power plant at Chernobyl is continuing to develop in 
an irregular fashion over the Federal Republic. While measurements today (Monday) in 
Hamburg increased elightly to 2.5 becquerels per cubic meter of air, they fell in 
Berlin, with regard to radioactive Iodine 131, to 0.3 becquerels. 


The Hamburg environmental authorities this (Monday) morning called on people to protect 
themselves in the event of rainfall. A spokesman for the schools authority responded 
to questions saying that data up to now has not justified closing schools. Teachers 
have received instructions, however, not to allow pupils into the recreation yard when 
it is raining. Furthermore, Joist Grolle, the senator for schools, said it would be 
understood if concerned parents keep their children at home. 








Helaut Koenigshaus, spokesman for the Berlin environmental protection administration, 
said that at the current level of readings, staying outdoors even inthe rain is 
completely safe for children and expectant mothers. For the special protection of 
infants, the Berlin authorities have meanwhile set the limit for milk at 100 becquerels 
per litre. Whereas the Bonn Radiation Protection commission mentioned a limit of 


500 becquerels. 


According to a DPA survey, school instruction was not canceled in any federal land 
on Monday (today). Teachers in Bremen were, however, instructed to keep the pupils 
inside the building during recess. 


GENSCHER WANTS ACCIDENT EARLY WARNING SYSTEM 





LD031337 Hamburg UPA in German )25? GMT 3 May 86 


[Excerpt] Bonn, 3 May (DPA) — West German Foreign Minister Hans-Dietrich Genscher 
(FDP) has called for an early warning system for reactor accidents as a trust-building 
measure in Europe. In an interview with Radio Free Berlin today, Genscher said the 
reactor catastrophe in Chernobyl has made it clear how much states rely upon one 
another, also in the question of radiation safety. It is therefore necessary to reach 


nd t on fety standards. The Soviet Union must accept that 
ose 2 +g — 5 information is also in its interest. 
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LEADERS DEPART FOR SUMMIT MEZTING IN TOKYO 





Mitterand To Stop in Moscow 
LD030738 Paris Dowestic Service in French 0700 GMT 3 May 86 


[Text] President Francois Mitterrand is to fly tonight to Tokyo. After a 1 hour and 
20 minute stopover in the Soviet Union he will arrive tomorrow afternoon in Japan. 


Chirac Departs 
AU0O41314 Paris AFP in English i245 GMT 4 “May 86 


[Excerpts] Paris, May 4 (AFP) — French Prime Minister Jacques Chirac left her Sunday 
for the industrialized nations summit in Tokyo, where he will join French President 
Francois Mitterrand who left earlier on a separate flight for security reasons. Mr. 
Chirac, whoreturns to Paris on Wednesday, is scheduled to participate in a meeting on 
Tuesday between Mr. Mitterrand and U.S. President Ronald Reagan. 


Chirac Meets Nakasone 
0W051223 Tokyo KYODO in tnglish 1213 GMT 5 May 86 


[Text] Tokyo, May 5 KYODO — Japanese Prime Minister Yasuhiro Nakasone Monday invited 
French Prime Minister Jacques Chirac for an official visit to Japan and congratulated 
the conservative leader for assuming office as head of a “cohabitation” government 
under Socialist President Francois Mitterand. But Chirac, here in Tokyo to attend the 
Tokyo summit as part of the French delegation, turned against his “cohabitation” 
partner in a brief, bilateral meeting with Nakasone, Japanese officials said. 


Speaking on his relationship with Mitterrand, who is also in Japan as leader of the 
French delegation, Chirac said Mitterrand now derives his power largely from consti- 
tutional provisions and lost his other power prop when the Socialists lost their 
majority in Parliament. Cohabitation emerged as a topic of conversation between the 
two during the meeting, which Japanese officials described as “affable and harmonious. 
[quotation marks as received] 


Chirac, who was appointed premier following the victory of a conservative alliance in 
the National Assembly elections last March, was the only non-head of a summit dele- 
gation to have a separate meeting with Nakasone. Foreign Ministry officials said the 
conversation was mostly on non-controversial topics, with Nakasone descri~ing the 
“cohabitation” formula as a “pair of newlyweds" and inviting Chirac for an official 
visit to Japan. Chirac accepted the invitation, with the two agreeing to set a date 
through diplomatic channels. 


On French domestic politics, Chirac told Nakasone that in order to hold down growing 
unemployment in France, he will have to undo all the economic measures that the 
Socialist government under Mitterrand has pushed through in the past five years. 
Nakasone, presumably out of diplomatic considerations, responded to Chirac's remarks 
with a smile and made no specific comment, Japanese officials said. 
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FURTHER RESPONSE TO CHERNOBYL ACCIDENT 





Craxi Offers Technical Help 
LDO22256 Rome Domestic Service in Italian 2200 GMT 2 May 86 


[Excerpts] Regarding the Chernobyl disaster, the Soviet authorities assure that 
everything is normal and under control. A mecsage from Craxi to Gorbachev was 
delivered by the Italian ambassador to the Soviet deputy foreign minister. The latter 
reiterated that the situation is under control and refused Italy's offer of technical 
help. There is no need for it, he said. 


L'UNITA on ‘Absurd’ News Delay 
AU021039 Rome ANSA in English 1020 GMT 2 May 86 


[Text] (ANSA) Rome, May 2 -- The Italian Communist Party has assailed Soviet 
authorities for their “faultful delay" in breaking the news of the nuclear reactor 
accident in Chernobyl. A front-page editorial in Thursday's edition of the party's 
newspaper L‘UNITA charged Moscow of having been “guiltily slow” in disclosing the 
accident to the Soviet public and abroad. As a result of the official media blackout, 
"the average Soviet citizen had to turn to other, non-official sources, and add a good 
amount of his own imagination” to figure out what happened. 


"Information becomes a rare commodity when you have to seek it out on the black 
market", said editorialist Fabio Mussi, assistant chief editor of L'UNITA. The Soviet 
habit of hushing up events “becomes all the more anachronistic and absurd" when you 
are dealing with “serious and important" news. The worst thing, the editorial con- 
cluded, is that “the world still does not know anything about the real situation in 
Chernobyl the Kiev area except for what can be gathered by conjecture”. 


Precautionary Measures Noted 
LDO21834 Rome International Service in Italian 1730 GMT 2 May 86 


[Text] The civil protection minister, Zamberletti, today held a press conference in 
connection with the aftermath of the Chernobyl accident and the precautionary measures 
to be adopted. Here is a report from the Civil Protection Ministry by Augusto Milana: 


If the weather forecast is right, the air which is carrying the radioactivity released 
by the Chernobyl plant will remain over Italy for at least another 48 hours. The 

new element is the spreading of radioactivity, at levels two or three times higher 
than normal, throughout the territory, even though these levels are well below the 
danger threshold. The persistence of bad weather has kept the radioactivity over our 
country, that is, it did not move further away as originally expected. The recent 
rains have caused the radioactive nuclides to penetrate the soil. With this in mind, 
people have been advised, for reasons of hygiene and as a precautionary measure, not 
only to wash fruit and not give fresh fodder to cattle, but also not to eat vegetables 
and not to give fresh milk to children under '0. In this case, powder or UHT milk 
prepared before 2 May 1986 is recommended. 
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Naturally, these suggestions, as Zamberletti svid, are applicable for a limited period 
of time. If Sunday, as everyone hopes, the winis push the radioactive cloud toward 
the east, then from then on a period of 12 days will have to elapse before things can 
be said to be back to norzal. 


Agriculture Imports Restricted 
LDO21848 Rome International Service ic, Italian 1730 GMT 2 May 86 
[Text] Today Health Minister Degan banned by decree the import of animals, animal 
products, and vegetables from the Ukraine. The import of animals and game from 
other eastern and Scandinavian countries has been prohibited. Government certifications 
stating that the products in question were processed before 30 April are necessary for 
animal products and vegetables. 


CRAXI ARRIVES IN JAPAN 1 MAY FOR SUMMIT TALKS 





For Tokyo KYODO accounts of the visit to Japan by Italian Prime Minister Bettino Craxi, 
including his talks with Western leaders during the 4-6 May Tokyo Summit, see the 
Japan section of the 1 May Asia & Pacific DAILY REPORT and subsequent issues. 


BOMB THREATS DELAY SOVIET CRUISE LINER 





LDO042050 Rome International Service in Italian 1700 GMT 4 May 86 


[Text] Two hoax calls saying that a bomb was aboard a Soviet cruise liner delayed its 
departure from the port of Genoa by 4 hours. The Harbor Master's Office, where the 
two calls were received, asked the 600 passengers of the Ivan Frank to disembark. 
Security forces inspected the whole ship and the Soviet consul in Genoa asked for 
frogmen to be used also. The check revealed nothing. 


FORMER VATICAN ENVOY TO POLAND DEPARTS FOR VISIT 





LDO21556 Vatican City International Service in Polish 1415 GMT 2 May 86 


[Excerpt] Rome -- Archbishop Luigi Poggi, the new apostolic nuncio to italy and the 
hitherto apostolic nuncio for special missions and head of the delegation of the Holy 
See for Permanent Working Contacts with the Government of the Polish People's Republic, 
has today left for Warsaw on a 7-day farewell visit. This evening, according to the 
Italian agency ANSA, Archbishop Poggi will meet Minister of Foreign Affairs Marian 
Orzechowski. Tomorrow, he will take part in celebrations worshipping Our Lady, the 
Queen of Poland, the Jasna Cora. During his stay in Poland, Archbishop Poggi will 
also meet Minister Adam Lopatka, head of the Office for Religious Affairs. 
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FINLAND 


VAYEYNEN DEPARTS FOR SYRIA, JORDAN, TURKEY 





LDO22137 Helsinki Domestic Service in Finnish 1300 GMT 2 May 86 


[Text] Minister of Foreign Affairs Paavo Vayrynen left today for a tour of the Middle 
East which will last more than a week. Vayrynen will make official visits to Syria, 
Jordan, and Turkey. According to the original plens, Vayrynen was going to make an 
official visit to Lebanon, but the plan has been changed for security reasons. The 
tour by Vayrynen is a part of a series of visits to the Middle East and the 
Mediterranean area which started at the beginning of the year. 


NEW AIR MASSES FROM CHERNOBYL AREA EXPECTED 


LDO42153 Heisinki Domestic Service in Finnish 1600 GMT 4 May 86 


Text] Levels of radiation in Finland are still between 2 and 10 times higher than 
normal background levels south of a line between Kokkola and Kajaani. The Institute 

of Radiation Protection reports that levels are constantly (?decreasing), however. The 
meteorologicsl office reports that new air masses from the area of the Chernobyl acci- 
dent will arrive in this country at the earliest on Thursday. Previously new currents 
from the accident area were expected on Tuesday. Despite the slow decrease in amounts 
of radiation, the Institute of Radiation Protection still urges Finns to avoid 
unnecessary journeys to the Ukraine and Eastern Europe. In southern and eastern 
Finland, rainwater is not recommended for drinking by animals or people. Other house- 
hold uses of rainwater, for example for the sauna, should be avoided too. 


Radioactivity Decreases 
LDO2220%) Helsinki Domestic Service in Finnish 0930 GMT 2 May 86 


[Text] Radioactivity in Finland remains 2-20 times higher than the normal background 
radiation. According to the Institute of Radiation Protection, the radioactivity has 
decreased in Finland gradually. It will take anywhere from a few days to a few weeks 
before the situation is back to normal. The institute emphasized today that the amount 
of radiation is so small that it does not cause any danger to humans. Information 
gathered by the institution shows the radiation area goes approximately from Kokkola 

to Kajani. 


Special researcher Leif Blomqvist says the increase in radioactivity north of the 
limit is so insignificant that it is difficult to detect against normal background 
radiation. According to information received today, there were areas south of the 
limit where radiation levels were even 20 times higher than normal because of the 
rainfall during the week. Blomqvist says the multiple figures give a slightly false 
picture because the increase of the ievels are also affected by the regional situa- 
tions. Normal background radiation must also be taken into account. 


At its highest level the radiation levels were 30 times higher, and the authorities 
measured a momentary figure on some locations of 1 milliroengten per hour. The level 
for an information exchange between authorities is 70 microroengten per hour which is 
5-10 times higher than normal background radiation. The level to notify the public 
is at 20,000 microroengten per hour. 
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NORMAY 





KING ASKS BRUTLAND TO FORM NEW COVERNMENT 





AUO21716 Paris AFP in English 1709 GMT 2 May 86 


[Text] Oslo, May 2 (AFP) — King Olav V Friday asked Labour Party leader Gro Harlem 
Brundtland to form a new government only hours after Prime Minister Kaare Willoch handed 
in the resignation of his center-right coalition government. Earlier the king met the 
president of the Storting (parliament), Jo Benkow, and other leaders of the three-party 
outgoing coalition, who told him that a minority Labour government was the only realis- 
tic alternative. 


Mrs. Gro Harlem Brundtland, 47, became Norway's first woman premier when she succeeded 
Odvar Nordli in 1981. She was defeated by the center-right parties in the generai elec- 
ticus held later that year. Mr. Willoch's government lost a crucial vote in the Stort- 
ing late Monday over austerity measures to compensate for lost oil revenues. Mr. 
Willoch announced his resignation immediately after the vote. The delay in the change- 
over was due to the king's participation in the 40-year anniversary celebration of 
Sweden's King Carl Gustaf on Wednesday. 


The Labour government can count on the support of six representatives of the Socialist 
Left Party in addition to its own 71 seats, but will still be two short of an absolute 
majority. The new Labour governmert may therefore be defeated in the Storting at any 
time, but political observers here telieve that Mrs. Brundtland will be allowed to 
govern at least until the end of the year. Her major problem will be how to deal with 
the shortfall in tax revenues due to the fall in ofl prices. Taxes on oil production 
last year accounted for 40 per cent of the government's revenues. The Labour govern- 
ment is expected to increase taxes on higher incomes, profits on sales of stocks and 
to limit the opportunity to deduct interest on loans from taxable income. A devalua- 
tion of the Norwegian kroner of 3-4 per cent seems inevitable. 


SWEDEN'S CARLSSON REASSURES WILLOCH ON DEFENSE 





PMO21613 Oslo AFTENPOSTEN in Norwegian 25 Apr 86 p 4 
[Report by Morten Fyhn: "Sweden's Defenses Are Strong”) 


[Text] “Sweden's defenses are strong and will continue to be so," Swedish Prime 
Minister Ingvar Carlsson said when he was confronted yesterday with the concern ex- 
pressed in certain Norwegian circles that Sweden's defenses have been weakened. 


This winter there have been more or less unambiguous statements from Norwegian profes- 
Sional military circles that the gradual weakening of Sweden's defenses has serious 
consequences for Norway. At his press conference with Norwegian Prime Minister Kaare 
Willoch on the occasion of Carlsson's official visit to Norway the Swedish prime minis- 
ter described Norwegian fears as groundless. Carlsson saw no reason for Norwegian 
officers to sleep uneasily at night. Prime Minister Willoch was unwilling to say any- 
thing about his view of the strength of Sweden's defense forces. But he did say that 
he was pleased to hear Carlsson attach such great importance to strong Swedish defen- 
ses. “It is possible to see from the map alone how important strong Swedish defenses 
are to Norway," Willoch said, adding that this gives Norway an opportunity to concen- 
trate its forces on more exposed areas. 
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In his speech later in the evening delivered in the presence of his Swedish guest, 
Willoch touched on defense: It is our view that all the Nordic countries — with 

their various security policy positions -— each in their own way make a contribution to 
stability in the whole of the Nordic area. We appreciate and are actually in many ways 
dependent on the fcerces which can be deployed to defend Swedish neutrality," the 
Norwegian prime minister said. Well-informed sources have told AFTENPOSTEN that thos 
formlation of Willoch's is intended as a clear singal to Sweden of the impcrtance 
Norway attaches to continued strong defenses in Sweden. 


Prime Minister Carlsson, who ixavels home this morning, said after his talks yesterday 
with Norwegian politicians tit there are no major problems between Norway ond Sweden. 
There are only day-to-jay issues which do not need to be raised at the prime minister 
level. Willoch too saw not problems, only “tasks and possibilities.” The two prime 
ministers had therefore made use of their time to discuss international questions with 
particular emphasis on East-West relations, the situation in the northern regions, and 
relations between the Nordic area and the Soviet Union. During the talks the question 
of a nuclear weapons-free zone in the Nordic area was only touched on briefly. At the 
press conference Carlsson clearly spoke out in favor of such a zone, but stressed that 
it will not come before all the countries affected really want it. For his part 
Willoch reiterated the well-known Norwegian skepticism toward the idea of a zone. 


Prine Minister Carlsson expressed regrets that the murder of Olof Palme has still not 
been cleared up. As far as long-term effects of the murder in Sweden are concerned 

he said that, despite everything, something positive could perhaps come out of the 
tragic event. "I think we all have become more aware of what unites us in the whole of 
the Nordic area and that there is an increased desire to protect what we have,” 
Ingvar Carlsson said. 


ENVOY TO USSR PROTESTS SILENCE ON CHERNOBYL 
PMO21414 Oslo AFTENPOSTEN IN Norwegian 30 Apr 86 p 72 
{(Unattributed report: "The Soviet Union Should Have Given a Warning") 


[Text] Norway has told the Soviet Union unambiguously that there should have been a 
warning about the accident at the nuclear power plant outside Kiev. Yesterday Norway's 
ambassador in Moscow, Olav Bucher-Johannessen, went to the Soviet Foreign Ministry where 
he delivered a complaint that this did not happen. Ambassador Bucher-Johannessen had 
been instructed to do so by Oslo. According to AFTENPOSTEN's information the Soviet 
Foreign Ministry had no new information to give during the talks which took place in 

the Scandinavian section. 


SWEDEN 





CSSR_EXPELS FIRST, COMMERCIAL SECRETARIES 

LD051134 Stockholm Domestic Service in Swedish 1030 GMT 5 May 86 

[From the "Eko" program] 

[Text] Two Swedish diplomats in Czechoslovakia will be expelled according to a 


decision made in Prague. We received the information just a moment ago. (Kerstin 
Brunnberg) reports on the expulsion decision by Czechoslovakia: 
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"he Foreign Afiairs Ministry confirms that they have been informed that Swedish 
Ambassador Kehler in Prague has been invited to the Cze hoslovak Foreign Affairs 
Ministry. He has been informed that two of his colleaguvs at the -abassy [word 
indistinct), Hagard Westermark, the first secretary of the embassy, and Bengt (Olof) 
Cnattingius, the commercial secretary. They have been informed that they should 
leave the country within 10 days. 


The Czechoslovak authorities say also that the two persons to be expelled have been 
conducting activities incompatible with their diplomatic mission. The Foreign Aftairs 
Ministry has reacted very strongly to this ctatement, rejecting it strongly, accord- 
ing to 4 statement that has just arrived from the ministry. The allegations are of 
course unfounded, the comment also says. This dves not improve the relations between 
the countries, it states further, and it is seen as obvious that this is a counts - 
measure to the expulsions of our Czechoslovak diplomats and the head of the Swedish 
oifice of the Czech airlines last week. 


The activities of the Czechs, were were revealed by the security police, means a 
deterioration of Swedish-Czechoslovak relations, which Czechoslo akia has been trying 
to strengthen during the recent past. The Czechoslovak countermeasure today mean 

that relations will deteriorate further. The countermeasure was not expected or 
predicted by the Foreign Affairs Ministry. (?71t) is quite surprised [words indistinct], 
and the relations between the countries now are again in an extremely bad state. It 
can be added also that the "Eko" has been in contact with the expelled diplomats at the 
embassy, but they do not wish to make any comment just now. 


EXPELLED CZECHS SOUGHT wETAILS OF ARMS PROJECTS 





LDO31646 Stockholm Domestic Service in Swedish 1445 GMT 3 May 86 


[Text] First we shall report on the question of the expelled Czechoslovak diplomats. 
It was the JAS project and the arms production at Bofors which were of particular 
interest for the spies. But these are well-known areas for espionage for *he Swedish 
Security Police and are included in routine controls. However, something happened 
last weekend which made the government mike a fast decision on the expulsions. 


The Swedish Security Police had the expelled diplomats from the Czech Embassy under 
surveillance for a long time. This is part of the routine investigations which the 
Swedish Security Police conducts. The government is being constantly informed. Matters 
like this one are also reported to the Advisory Council on Poreign Affairs, where the 
opposition is informed. The Advisory Council on Foreign Affairs met 25 April but the 
question of espionage was not on the agenda. Five days later, last Wednesday, the 
question was suddenly discussed at a government meeting. The decision to expel the 
four diplomats and the head of the Czechoslovak state airline was made at the meeting. 
Something obviously happened during the last weekend which made the government make a 
fast decision. There was an acute situation and the matter reached its peak, according 
to our information. 


But no one in authority wishes today to comment on what it was that happened last 
weekend. The government decision was made so quickly that the leaders of the oppo- 
sition parties were not informed in time, partly because of the fast decision, partly 
because it was a weekend and the preparations for May Day were occupying the Riksdag 
members. The leader of the Center Party, Bengt Westerberg, was informed by the 
Foreign Minister Sen Andersson slightly later, but both Ulf Adelsohn and Karin Soder 
received the information via other channels. 
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The espionage affair became known yesterday through th: mass media. The Czech diplo- 
mats hed gathered information on the Swedish arms industry anc especially or the new 
FFV submarine torpedo, on the new Bofors arms factory in Karlskoga and on the new sulti- 
purpose combat aircraft by Saab-Scania, the JAS 39 Gripen. The government said in a 
short statement yesterday that the espionage has not caused the Swedish defense any 
damage, which indicates that it was detected at an early stage. The four diplomats, 
according to our information, have not left Sweden yet. The head of the Czechoslovak 
airline is at the moment on holiday in Cuba and will be prevented from returning to 
Sweden. 


Alleged Spies Profiled 
LDO21358 Stockholm Domestic Service in Swedish 1030 GMT 2 May 86 


[From the “Radio Magazine” progran] 


[Text] We will now hear about the espionage affairs -- the government decision to 
expel five Czech citizens who were conducting unlawful spying activities in Sweden. The 
security police investigated the five Czechs and the government decided at a extraordi- 
nary meeting on 30 April that the five should be expelled. Four of them are diplomats 
at the CSSR Embassy in Stockholm and the fifth is the head of the Czech airline's [CSA] 
operation in Sweden. Jan Mosander has the latest news: 


Neither the Cabinet Office nor the Foreign Affairs Ministry want<« to comment on the 
espionage affair for the moment but the Foreign Affairs Ministry gave a short statement 
during the afternoon which reads as follows: The government was informed of this CSSR 
espionage case by the Swedish National Police Board at the end of April. The report 
reveals among other things that five Czech citizens -- four of whom are diplomats -- 
have conducted activities imcompatible with their official tasks bere in Sweden. In our 
opinion the activities have not caused the country any damage; however, damage would 
have been caused if the activities had continued. The five have been asked to leave the 


country. 


This is as far as the only formal confirmation of the Czech espionage affairs goes. The 
four diplomats who have now been asked to leave Sweden are members of the top echelons 
of the CSSR Embassy on Floragatan in Stockholm where 10 persons are accredited as diplo- 
mats. The ones expelled are: Jan Sovseak, the military attache, who has been in Sweden 
since 1982; Commercial Attache Ludvik Vanhara who has also been in Sweden since 1982; 
and Lubomir Kobaj, the press attache, who arrived in Sweden in 1983. 


Jan Kroupa, who was previously a member of the CSSR UN delegation in New York, has been 
described as the most important official at the embassy in practice even though Josef 
Kruzela, the ambassador, is formally above him. Jan Sovsak, the military attache, pre- 
viously served at the CSSR embassy in London and Lubomir Kobaj, the press attache, is 
in fact a military official and came to Sweden from Panmunjom where he was a member of 
the UN supervisory personnel on the border between North and South Korea. In Sweden 
Kobaj acted as press attache but has very little knowledge of how the mass media 
operates. This has been noted by every Swedish journalist who has had anything to do 
with him during the 3 yearshehas been bere. The fifth person to be expelled is Pavel 
Scherzl, head of the CSSR airline's operation in Sweden. The airline has an office on 
Artillerigation in Stockholm which is mostly closed to the public, or at least does 
not give any normal services as an airline. 


It is unclear what kind of espionage the five Czechs have been conducting exactly, but 
according to their posts one may draw the conclusion that the espionage had both a mili- 
tary and a civilian object. The commercial attache has, for instance, probably conduct- 
ed industrial espionage, mainly concentrating on high technology. 
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There is no official information on how the five spies were exposed but in at least one 
case the security police should have aught two of the diplomats when they made a very 
bold appearance inside militarily sensitive areas in southern Sweden. 


It is unlikely that the CSSR intelligence services were behind the expionage. The 
Warsaw Pact coumtries cooperate in the intelligence services and divide the work among 
them. The principal outlines of the Czech espionage plan in Sweden were probably drawn 
up in Moscow. Lastly, one can say that this espionage affair is a very serious blow to 
relations between the CSSR and Sweden -- relations which have been particularly pursued 
by Czechoslovakia with great effort for many years. It was Olof Palme above all, who 
after the USSR occupation in 1969 was extremely cold toward all CSSR rapprochement. It 
was not before summer 1984 when Minister of Foreign Affairs Lennart Bodstrom made an 
official visit to the CSSR, that Sweden and the CSSR can be said to have reopened 
dialogue. Riksdag Speaker Ingemund Bengtsson also made an official visit to the CSSR 
and last year the leader of the Swedish Trade Union Confederation visited Prague as a 
confirmation that now, 17 years after the USSR invasion, the trade unions 

countries could meet each other. But this affair effectively destroys much of what the 
CSSR political leadership has worked for so intensely. 


POOD IMPORTS BANNED FROM E. EUROPE, USSR 





LDO31342 Stockhole Domestic Service in Swedish 10§W GMT 3 May 86 


[Text] The Swedish National Food Administration has decided to impose a ban on imports 
of meat, fish, potatoes, and vegetables from five countries in Eastern Europe which 
have been polluted by radioactive fallout from the nuclear power plant accident in 
Chernobyl. The countries are: Poland, Bulgaria, Romania, the CSSR, and the USSR. The 
import ban effects all products which have been caught, slaughtered, or harvested 
before 27 April. The import ban means that products which arrive by ferry from the 
countries will iamediately be sent back. The responsible customs officers in Yetad and 
Trelleborg say that it will be most difficult to establish which products will be 
included in the import ban. 








VII. 5 Mey 86 TURKEY T 1 


EARTHQUAKE ROCKS ANATOLIA; 15 DEATHS REPORTED 





TAOSO608 Ankara Domestic Service in Turkish 0600 GMT 5 May 86 


[Text] A tremor was registered in eastern and southeastern Anatolia regions this 
morning. Kandilli Meteorological Station officials reported that the earthquake, 

which occurred at 0637, measured 5.8 on the Richter scale and its epicenter was 1,000 ke 
from Kandilli. The quake was felt in most parts of eastern and southeastern Anatolia. 


Evacuation in Progress 
TAOS1025 Ankara Domestic Service in Turkish 1000 GMT 5 May 86 


[Excerpts] It has been announced that the earthquake that occurred in eastern and 
southeastern Anatolia regions this morning caused damage in Malatya's Dogansehir 
and Adiyaman's Golbasi Districts. According to initial reports, 15 people died and 
approximately 100 people were injured during the quake. 


According to information received by a Turkish Radio and Television [TRT] correspondent 
from the Malatya Governor's Office, the tremor, which was felt at 0637, damaged many 
houses in Dogansehir District as well as Surgu, Polat, and Erkinek subdistricts and 
Elmali, Bicakci, Savatli, Kucuklu, Gurova, Kurucaova, Sakirova, Govdeli, Findik, and 
Kapidere villages. Thirteen people died after being trapped under debris in Kaplidere, 
Bicakci, Kucuklu, and Govdeli villages. The injured are being transported to 
hospitals in Malatya, Dogansehir, and Elbistan by 2d Army Command helicopters. 


According to TRT correspondent Kemal Aslan, the earthquake also caused damage in 
Adiyaman's Golbasi District, Tut region, and Karabaslili, Cankara, Meydan, Hamzalar, 
Hacilar, and Yaylacik villages. Aysun Ozgun and Mehmet Ozgun were killed in 
Karabaslili village and two others were seriously injured. 


Meanwhile, the villages surrounding the Surgu Dam, which was also damage in the 
tremor, near Dogansehir are being evacuated. Officials reported that a technical 
delegation left Ankara to inspect the dam and that the water in the dam is being 
emptied as a precaution. 


The quake reportedly also caused damage in three villages in Kahramanmaras’ Elbistan 
District, but there were no casualties in these villages. 


RADIATION LEVELS HIGH IN ED'RNE, KAPIKULE 





TAOG1111 Ankara Domestic Service in Turkish 1000 GMT 4 May 86 


[Text] Edirne Governor Enver Hizlan has said that the radiation levels observed in 
Edirne and Kapikule yesterday were high so a number of measures have been taker... 

He said that upon the recommendation of the Turkish Atomic Energy Institute, citizens 
were told through loudspeakers not to use the accumulating rainwater, not to let 
their animals drink it, and not to allow the children to play in it. Enver Hizlan 
eaid that no ill effects of the radiation have been observed in the citizens of the 
region so far. He added that he will continue to take the necessary measures in 
line with the recommendations of the institute. 
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Levels Back to Normal 
TAOSO0634 Ankara Domestic Service in Turkish 0600 GMT 5 May 86 


[Text] The rediation level in the air in Turkey has returned to normal. The clean 
rainfali in Edirne region during the night also reduced the rediation level on the 


ground. 


According to a statement issued by the Atomic Energy Institute of the Prime Minister's 
Office, recent measurements showed that the radiation in the air is et « normal level. 
Uncontaminated rain also fell between Edirne and Kapikule during the night. The 

rediation level, which rose after a previous rainfall in this region, dropped by half. 


Citizens of the region were nonetheless asked to continue to comply with the announced 
measures for a while. Citizens should not use the rainwater around Edirne and 
Kapikule or allow their dairy animals to graze in the area, and should wash fruits 
and vegetables in abundant clean water and wash clothes and shoes touched by the 
earlier rainfall. The Atomic Energy Institute is continuing to measure the level of 
radiation. 


OZAL ON RELATIONS WITH GREECE, BULGARIA 





TAOG1110 Ankara Domestic Service in Turkish 1000 GMT 4 May 86 


[Excerpts] Prime Minister Turgut Ozal has said that Turkey was now being governed 
much better than in the past and that it was making great progress. He added that 
Turkey will never again return to the dark days of the period prior to 1980. Ozal made 
this statement in Nigde where he went today to commission some installations. 


Pointing out that Turkey is located in a critical region and had certain problems 
with Greece and Bulgaria, Ozal said: However, all these will be reduced when ve 
create a powerful and strong Turkey. Reiterating that Turkey wanted to have good 
and peaceful relationships with its neighbors, Ozal said: This does not mean that we 
will concede to everything. Stressing that so far Turkey has been very patient with 
the Greeks, Ozal said: There is a limit to our patience. 


Ozal said that Turkey will denounce Bulgaria all over the world for its oppression of 
Turks living there and will never give up this struggle. 


Recalling that the Turkish people are living in unity and solidarity, Ozeal said that 
this solidarity must be preserved without resorting to contentions. 


ALGERIAN PRIME MINISTER BRAHIMI ENDS VISIT 





TA301633 Ankara Domestic Service in Turkish 1600 GMT 30 Apr 86 


[Text] Algerian Prime Minister Abdelhamid Brahimi has concluded hie official visit 
and left Turkey. At Istanbul's Ataturk Airport, he was seen off by Minister of 
State Kazim Oksay, Istanbul Mayor Nevzat Ayaz, and other officials. 
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